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FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH rcmoios. FUCHS
4
Delivery Note

FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH Number i 221815217
Postfach 1011 62 » 68145 Mannheim Date: 24,10,2019
FOCHS LUBRIFICANTI 5.FP.A.
VIA RIVA 16 Customer Number:39026314
14021 BUTTIGLIERA D'ASTI (AT) Your Tax Number:IT08578570155
ITALIEN Contact Person! Marcel Reinhard
Phone Number: 0621-3701 1805
Fax! 0621-3701 7805  446Fc]

NI o 2L, Hoo W8}eph (&

VIA DEI CICLAMINI, BSNC Page: 1 [/ 2
70026 MODUGNO BA BA Pick-Up Date: 06,11.2019
ITALTEN Relation: SAH

ORD PIANO DI CONSEGNA 5500039217 N g ,
SCHEDULAZIONE DEL 16,10, 2019 MUSEHDI ST ol Sl
CODICE OEL-707155 Via det Ciclotar, & 2+ 7w~ Modugno (BA)

PENTOSIN EG TFEL-7 A OFM - LT. 16.000

ACHTUNG! Bitte Folg, unbedingt dem Fahrer mitgeben:
- Cok

- Lieferschein

oo e e e e e e e b e b e

Bitte das CMR nach Verladung einscannen und an mich
senden |!!

The sentence "Spedizione per conto

FUCHS LUBRIFICANTT Spa" must be added on the CMR
The sentence ! "Imposta assolta da FUCHS LUBRIFICANTI SpA" must be added on the (MR
Purchase Number / Date: 4501155451 / 22,10,2019

Mode of Dispatch: Self-Collector
Terms of Delivery! FCA Wedel (Incoterms 2010)
Item Material Quantity Quantity

order no./order item: 103161909 / 000010 / 24.10,201%

0010 Mat . Nr. 601232008 16, 540 16.540,00 kg
19897,62 L
PENTOSIN EG FFL-7 A 16.540,00 Net kg
TANK WAGON 0,00 Tare kg

. 16,540,00 Bross kg
Approval of Laboratory: 02 - COA with value

Customs Tariff Number: 340319860

Charge:! 102607065
VT -8 4252 Y975
/ /Q TNE *0221816217%

d Handelsregister:

Peutsche Bank AG, Mannheim FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH

Mannheim HRE 9154 IBAN: DEO6 6707 0010 0018 6171 00 Friesenheimer StraBe 19

USt-IdNr DEB13331100 BIC: DEUTDESMXXX 68169 Mannheim
Telefon +49 621 3701-0

Geschiftsfohrar: Commerzbank AG, Mannheim Telefax +49 621 3701-570

Stefan Knapp (Vors.) IBAN: DE31 6708 0050 0657 9590 00 zentrale@fuchs-schmierstoffe.de ISO/TS 16949:2008



Total:

%

FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH

FUCHS SCHMIERSTOFFE GIVMBH

FUGhHac IR FepOBMInbhedim '\ A
VIA RIVA 16
14021 BUTTIGLIERA D'ASTI (AT)

g

Net Weight
Tare
Gross Weight

Best reggrds
FOs SOMIERSTOFFE GMBH

Docunent No./Date
221815217 / 24,10.20189

16,540,00 kg
0,00 kg
16.540,00 kg
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Sitz und Handelsregister: Detithd Bank AG, Man'rfhmm FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH
Mannheim HRB 9154 IBAN: DEOG 6707 6010 0018 6171 00 Friesenheimer Strafie 19
USt-IdNr. DEB13331100 BIC: DEUTDESMXXX 68169 Mannheim
Telefon +49 621 3701-0
Geschaftsiithrer: Commerzbank AG, Mannheim Telefax +49 621 3701-570 ™,
Stefan Xnapp {Vors.) |BAN: DE317 6708 D050 0657 9590 60 y zentrafe@fuchs-schmierstoffe.de 1SQ/TS 16949:2009
i tints i o i DIN £N ISO 14001:2004
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BN FuUuCHSE SCHMIERSTOFFE S0

Industriestr. T9-593 P—-22880 Yadel

(j Tzl.04105/2134-0 Faus041053/9134-71
lldgeschein Mr.: Eing./fusg.: E
QI0ETS
Funde: QOG0 Pol.Kennz.x Produlit: 0000
16 L (] Qo0
VTGUL2324 401232008

Speditours
GBewichtes: Datum: g%élgzl%t 5 Gowicht:
Erstwigungs 05.14. @B?q 02:04:36 BLOI14460kg>
Zweitrsoung & 08.11.201% 10:38305 TLOL4920Gkg>

" M 01&4540kgE
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Efsemplare per It mitiente: Codico lrasportalore
Exemplaice pour Foxpéditeur Coede transperiour
Copy for sondor Ceda of carfler
Exemplar @ Absonder Caude Frachtfthrer
1 Mittente {cogromae, home, stalo)
Expéditeur {nom, adresse, pays)
Absonder {Namo, Anscheill, Land) LETTERA DI VETTURA INTERNAZI
LETTRE DE VOITURE INrERNAHONA!.E 0
INTERNATIONALER  CONSIGNMENT NOTE

Fuchs Lubrificant S.P.A.
Via Riva 16
14021 Buttigliera d Asti AT

FRACHTBRIEF - TRANSPORTDOKUMENT

Questo firasporte & solto- Co transpert est soumia,

Dlesa Befdrdorung  tntertiegl

]tai messa nonns!amo qualun- nonobstant  toute  clause trotz elpar gegenteligen Ab-
y qus el ally iro, & la Convention  machung den Bestimmungen
zr&?nzci&nu u?s[;ob:l:\ a[tmc:ran- ;ﬂvuia;lmn'}mﬁngan- ﬂ“’ gl}gﬂnm:mmens ubler
and- inlormabion: & mar- an 4 NG sV

2 g::ﬂ::{:ir:: E::ﬂonrg?;:gnu. Sﬂ;lﬂl tiopale dl merd su steada ehandisas par ratito (GMRY. Inler-nuu’unal";n "%h:lg:gntaﬂ

Empfangar {Nam Anschif Land) 1(;“ R, R — verkehr (CMPRY).

Transporteur (nom, ad .

MAGNA PT S.P.A., Fzzz?gm:’::ﬁ::n“:am{“ﬁad,

. . . - - . —_— (=] *

Via Dei Ciclamini, SNC VTG Tanktainer GmbH

ftaly 70026 Modugno BA Hammerbrookstr.5, D-20097 Hamburg

Luogo pievizio per [a conzogna dolla merce {locaitd, stale)
3 Llou préve pour [a livralson do la marchandisa (kau, pays}
Ausliofocungsort des Gutes (Ort, Land)

Y 1t noma, |

T
Tmnsparteur: successifs {nom, adresso, pays)
Nachfolgendo Frachiilheer (Mama, Anschﬁlh Land}

£lale)

17

Ort und Tag dor Obemahme des Gutes (Od, Land, Datum)

i FIVE LOGISTIC SRL
Luogo o data defla pesa In carco dola merce 1 8 Riservo ed ossarvazion del traspostatore
4 tleu ot data do Ia prise en charge da fn marchandisa (ieu, pays, dato) Ré o jons du tra et

Vorbehatte und Bemerkungen dss FrachtfOhrars

Order number:

LUBRIFICANTL: o~

mixture of synthetic base oils with additives,(FLP: >200°C)
per.conto FUCHS LUBRIFICANTI SpA Imposta assolta da FUCHS

Wedel - 5 Nov 2019 FIVE LOGISTICS S. R.L,
5 Document allegat! va G DEQennarO 1 P'al N1
Beigogte Dolmanta Interporto Reg. Puglia
70182 BARI
76 e sinumites Nenbeo s cofs 8 Modo daembatigs 9 ddmmecertiamacata | 10 11 12
Kennzoichon & Nummeen Anzehl dor PackolsiDeke Art der Verpackung marchandise N, d statistics Peso natlo kg Volumo
Bezelchnung des Gules No statisique Polda not. Kp Cubago
VTGU 425 240-3 1 Pentosin EG | Swimmmer  Netbonacilinkg - Uniang
TC FFL-7A

bats LTS it
Targa D¢ 2 27 ptisia

1r Oraorirsts M Orausska
s

z(/{@o-f

et Attt

)y

Fuchs Lubrificant S.P.A.
14021 Buttigliera d Asti AT

VTG Tanktainer GmbH i Cic!
Hammerbrookstra, 5 Via del G-
D—20097 Hamburg

ltaly Targa mobice
Nl.tmuru dimmalr[colahon do la motdce
d der Kraft hi
Fima e timbra del millenta Targa fimorchlo
Slgnature ot imbra do I'ox podlluur Traclor number plate
U hrift und I dos A d Nummemschiid dos Anhangers

 (Clagso ~ ™ Cifra Lotera (ADR")
Classa J Klassa Chiffre/Zilier Letire/Buchslaba
1 3 istnzioni del mittento 1 9 Convenzlon particotarl
Instruction de expédifour Corvantions particuléres
Anweisung des Absander Besondere Vercinbanng
Ll - Dlpapnpnn\plynp- Mattenls T “roa o\:mnn Destnataria
S 5 e : ?,r_,\‘f‘ 202 ExpedtewiRbsindet MonazleAVihnng +Destial Emttnger
i s Frazzofrap, FPrixran- -
) sport§ Frahl:
AH:.IR-dAdm:
Saida | Soide
14 porfl ol nolo § Prescriplions d'af Maguier f Suppliments
melmhlungsanwelsung Zuschisge:
O Franco/ Franco / Frei = ,,s"‘""“ ,"b':,ﬁ“’w‘“ . =
[0 Assegnato / Non franca / Unfrel IR B ToL IToL / Gessmisumme:
21 Compilzlo 2 . et r:_" 'Il! -4:‘ K 15 / Romt
Etablio Wedel * R T, o, g NDV 2019 .
Ausgolertigtin = "'1.‘: Sir L My g ’\,. adj o B .
23 *Eifmia imbro dal Grasporiatora 2 Merca ficevida = %
Signature at tmbee du fransporteur Marchandises recuss 3
Unterschrift und Stempel dos Frachtihrars Gul emplangan
ng ™ ol e
22 \M’;‘—!-. -1 )ML S‘?'l'
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FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH

FUCHS SCHMIERSTOFFE GmbH - D-68169 Mannheim

MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI, SNC
70026 MODUGNO BA BA

Italien

LUBRICANTS,
TECHNOLOGY.
PEOPLE.

A
FUCHS
=

Certificate of Analysis
Date of print: 2019-11-05

QS-Labor Wedel

Phone No  +49(4103)0134-80

Your reference e :
QOrder No. .....
Delivery No. ..... wiis &
Customer NO. ...cocrveanses mten
Conditions of delivery ........ H

4501155451
103161909/10
22181521710
39049911

Matertial NO. wivsimimmisissassass
Quantity ..oceveries
Production batch ....ccusees ‘
Dispatch conditions ... A

------- e

: 601232008
¢ 102607065
: 16.540 KG
102601069
DE10 Self-Collector

Product: PENTOSIN EG FFL-7 A

Property Method Unit Result Range
Appearance DIN 10964 pass bright & clear
Density 15°C DIN EN I1SO 12185 ka/m3 830,86 827,0-836,0
FZG A10-16,6R-90 FVA 243 SKS g min. 8
Colour DIN 10964 pass amber
GK Batchrel. Getrag DC300 K2 FVA 626 /111 pass pass
ICP Boran DIN 51399-1 mg/kg 125 120-150
|CP Sllicon DIN 51399-1 ma/kg 6 4-10
IR comparison DIN 51451 conforms pass
XRF Calcium DIN 51398-2 %{mass) 0,0237 0,0220-0,0260
XRF Chlorine DIN 513982 mg/kg 21 max. 50
XRF Phosphorous DIN 513982 %(mass} 0,0205 0,0220-0,0370
XRF Sulfur DIN 513892 %(mass) 0,1597 Q,1300-0,1800
XRAF Zinc DIN 51398-2 %(mass) 0,000 max. 0,0005
Purity class >15pm SO 4407 Class 7 max. 12
Purity class >5um IS0 4407 Class 10 max. 16
Foam stability Seq.l ASTM D 892-1P146 Milliliter 0 max. 0
Foam stability Seq.l ASTM D 892-IP146 Milliliter o max. 0
Foaming tendency Seq.l ASTM D 892-iP146 Milliliter 0 max. 20
Foarning tendency Seq.ll ASTM D 882-IP146 Millititer 10 max. 50
Viscosity Brookfield -40°C ASTM D 2983 mod. mPa.s 3580 max. 4500
Viscosity kV 100°C DIN EN lsg'f;ﬂ %—_; ~ ‘-m-rﬂ‘zﬁ.. S Bl ,?5;27762 vl 5,100-5,600
Viscosity KV 40°C DIN EN ISO8104= [ILU imm¥s v o ”25:370’1"' 24,000-26,000
Viscosity index DIN IS0 2060 dei Cidl.uit, » 2 7vu26 Modjizao (LA) min. 155

IATF 16949

£\

&

180 14001, 1SO 50001
REG.NR. 528959
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3 BRICANTS. A
FUCHS SCHMIERSTOFFE GIBH ramoiccy. FUCHS
=

FUCHS SCHMIERSTOFFE GmbH - D-68169 Mannheim

Cetrtificate of Analysis

Date of print: 2019-11-05

MAGNA PT S.P.A.
S-Labor We

VIA DE! CICLAMINI, SNC Qe-LaborWedel

70026 MODUGNO BA BA Phone No  +49(4103)9134-80

Italien
Your reference weeeesinees ;4501185451 Material NO. viusneiniisisnisns : 601232008
Order No. ...ceee. : 103161909H0 Batch vuiueeseens : 102607065
Delivery No. ... 1 22181521710 Quantity w4 16540 KG
Customer NO. .o : 39049911 Production batch ...cceeueee : 102601069
Conditlons of delivery ... : Dispatch conditions ... : DE10 Self-Collector
Product: |PENTOSIN EG FFL-7 A
Property Method Unlt Result Range
Water content KF coul ASTM D 6304 Proc.C mafkg 195 max. 500

We confirm that the certificate displays all agreed characterlstics.
Resuits of third party laberatorles are marked with (*).
Any unauthorized alteration, forgery or duplication of the content Is not allowed and unlawful.

Person in charge: Dr. W, Held, laboratory manager

Wedel, 05.11.2019 FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH
QS-Lab Wedel

The data reported on this Document have been electronically validated.
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(j yerir IATF 16949
ISO 14001, ISO 50001

Page 2of2 REG.NR. 528959



g FIVE LOGISTICS SRL
i\g W VIALE GIUSEPPE DEGENNARO - PAL. A1
% e e 70132 - BARI P.L. 06077670724
LETTERA DI VETTURA Tel. 080 5341818 { fax 080 5343423
FtVE LQG|STICS srl operativo@fivelogistics.it
International transports CCIAA BA460687 ALBO BAT462099/C
DATA CONSEGNA LETTERA DI VETTURA TARGA MOTRICETRATTORE TARGA RIMJSEMIRIMORCHIO STEP
1211119 8156 }9 1
Nxrdrs AL PR3
COMMITTENTE VETTORE
VTG TANKTAINER GMBH FIVE LOGISTICS SRL
+ | HAMMERBROOKSTRASSE 5 g VIALE DEGENNARO 1, PAL A1 y
20097 HAMBURG -D BARI 70132
DESCRIZIONE DELLA MERCE NUM. ONU CLASSEADR IMBALL, KEMLER PESO KG.
0,00
SIGLA/N.CTR 1 FEET SIGILLO SIGLAIN.CTR 2 FEET SIGILLO 2
VTGU4252403 20 TANK 20 TANK
[TRATTA | |BAR-MODUGNO
SCARICO
MAGNA PT SPA VIA DEI CICLAMINI, 4 MOBDUGNO
Numero telefono:
—
sLoT: AUTISTA s ///44, s //u B
= Tl
INOTE |SERVIZI ACCESSORI |
A=Adr; B=riBalt. rotocella; C=Compress. D=Dogana E=cetificato Eurt;
P I=nlo corrlm.; L=tav, impianio; M=riscaldaMento N=Nolo semirimarchic;
% P=sPondaidr.; R=Ribalt; S=Smont/mont liner; T=Traz.re imp. x lavaggio;
= e Z=rimoZione finer . .
FIRMA DEL VETTORE ! RISERVE DEL VETTORE - ’

5 Y

k

IL"CARICATORE E IL RICEVITORE SONO PREGATI.DI. SOTTOSCRIVERE E QUALIFICARSI ALLA PRESENTE-

TIMBRO E FIRMA
CARICATORE

‘&Aﬁbigmo ricevuto copia della presente.
Ai sensj e per gli effetti dell’ art. 1341 C.C. si
accettano le condizioni a tergo riportate.

=

A

TIMBRO E FIRMA
RICEVITORE

Abbiamo.rigevuto copia. de[la presente.

Ai sensi e per g!l effetti dell” art: 1341 C.C. si

accettano le condizioni a tergo rlportate

Entrata:
giorno:
ore:

Uscita
giorno:
ore:

= I
ore: fZ‘ /}8
e I3 L1

ore:

1

[ trasporto deve essere effettuato in ogni caso nel
rispetto delle disposizioni di legge e del codice della
strada. E' richiamata in particolare 'attenzione del
conducente sulla necessita di ispettare gli obblighi ,
previsti dall'ari 7 del D. Lgs. N, 286/05 e le dlsposzoni
nello stesio rlgnra ate Per ll,jqrqlte I'VIZ
!afﬁgiame_nto dél b?eser?le incarico-o p%r!a'
las; nzlqperdell obbl o gmqgnﬂ_ggrfarﬁquttare dei
|pend’e‘nﬁ ng b|lghl previstidagliartt 7e 12

del D. Lgs. 286/05 e dalle disposizioni negli stessi

veyii

L1
it



